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1. Match the 6 steel ball bearings on the female quick release head of the steering wheel 

with the 6 grooves on the quick release male head of the base

2. Press the quick release to the direction of the wheel

3. The quick release will automatically return to the position and lock up, if not, you could try 

to rotate the wheel slightly or remove it and then reinstall it

4. If you need to remove the wheel, press the black part with both hands, and pull out the 

wheel at the same time 

You could set up the CS steering wheel quickly and easily in the MOZA Pit House software.

·  Joystick mode: push buttons or cross keys

·  RPM indicator switch modes: choice of three modes: rpm, off, and constant

·  Indicators display mode: mode 1 and mode 2. Detailed explanations will pop up when 
clicking each option.

·  Rev speed prompt setting: there are four modes according to the timing relationship 
between the rev speed and the shift indicator light, which are advanced, standard, 
extreme, and custom mode.

·  Brightness adjustment: adjust the brightness of the shift indicator.

·  Customize button colors: Customize button colors through specific button combinations. 

   For detailed instructions, please refer to the button combination guide provided.

·  Button combinations: click on the button combination tab on the upper right corner of the 

steering wheel page to show a list of button input numbers and programming input combina-

tions. 

·  Indicator color adjustment: drag the color block you like to the indicator to change the 
color.

·  Shifter paddle calibration: when sensing abnormalities in the shifter paddle, click here to 
calibrate.

Quick Release Manual01

Steering Wheel Configuration02

(For detailed steering wheel settings and functions, please visit the official website 
of MOZA Racing)
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Install Heightening Block for Magnetic Paddle03

Place the steering wheel on a flat surface facing down, use a hexagonal wrench to remove the 
screw on the side of the trigger lever of the shift paddle, and then use a wrench to lift the latch 
from the side of the magnetic paddle, and pull the trigger lever of the paddle outward to obtain 
the best space for disassembling and assembling paddles; use a hexagonal wrench to remove the 
screws on the shift paddles, put on the heightening block and tighten with the long screws, and 
finally put the latch back in place and clamp screws. The heightening block could help shorten the 
distance between the magnetic shifter paddles and hands by 8mm. 

04 Button Combination Functions
Utilize button combinations to adjust maximum steering angle, switch joystick modes, configure 
dashboard UI interfaces, set base parameters, and more. Detailed instructions can be found on 
the Steering Wheel Settings page.
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1. Faites correspondre les 6 roulements à billes en acier de la tête à dégagement rapide 
femelle du volant avec les 6 rainures de la tête mâle à dégagement rapide de la base

2. Appuyez sur le dégagement rapide dans le sens du volant
3. Le dégagement rapide reviendra automatiquement en position et se verrouillera, sinon, 

vous pouvez essayer de faire tourner légèrement le volant ou de le retirer puis de le 
réinstaller

4. Si vous devez retirer le volant, appuyez sur la partie noire avec les deux mains et retirez le 
volant en même temps

Vous pouvez configurer le volant CS rapidement et facilement dans le logiciel MOZA Pit 
House.

· Mode joystick : boutons poussoirs ou touches croisées
· Modes de commutation de l'indicateur de régime : choix de trois modes : régime, arrêt et 

constant
· Mode d'affichage des indicateurs : mode 1 et mode 2. Des explications détaillées 

apparaîtront lorsque vous cliquerez sur chaque option.
· Réglage de l'invite de vitesse de rotation : il existe quatre modes en fonction de la relation 

temporelle entre la vitesse de rotation et le voyant de changement de vitesse, qui sont les 
modes avancé, standard, extrême et personnalisé.

· Réglage de la luminosité : ajustez la luminosité de l'indicateur de changement de vitesse.
· Personnaliser les couleurs des boutons : Personnalisez les couleurs des boutons grâce à 

des combinaisons de boutons spécifiques.
Pour des instructions détaillées, veuillez vous référer au guide de combinaison de boutons 

fourni.
· Combinaisons de boutons : cliquez sur l'onglet de combinaison de boutons dans le coin 

supérieur droit de la page du volant pour afficher une liste des numéros d'entrée de 
bouton et des combinaisons d'entrée de programmation.

· Réglage de la couleur de l'indicateur : faites glisser le bloc de couleur que vous aimez sur 
l'indicateur pour changer la couleur.

· Calibrage de la palette de changement de vitesse : lorsque vous détectez des anomalies 
dans la palette de changement de vitesse, cliquez ici pour calibrer.

(Pour des réglages et des fonctions détaillés du volant, veuillez visiter le site Web officiel
de MOZA Racing)

Guide d'utilisation QR01

Configuration du volant02
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Installer le bloc de rehaussement pour palette magnétique03

Placez le volant sur une surface plane face vers le bas, utilisez une clé hexagonale pour retirer la vis 
sur le côté du levier de déclenchement de la palette de changement de vitesse, puis utilisez une 
clé pour soulever le loquet du côté de la palette magnétique, et tirez le levier de déclenchement 
de la palette vers l'extérieur pour obtenir le meilleur espace pour le démontage et l'assemblage 
des palettes ; Utilisez une clé hexagonale pour retirer les vis des palettes de changement de 
vitesse, placez le bloc de rehaussement et serrez avec les longues vis, puis remettez enfin le 
loquet en place et serrez les vis. Le bloc de rehaussement pourrait aider à raccourcir la distance 
entre les palettes de changement de vitesse magnétiques et les aiguilles de 8 mm.

04 Fonctions de combinaison de boutons
Utilisez des combinaisons de boutons pour régler l'angle de braquage maximal, changer de 
mode de joystick, configurer les interfaces d'interface utilisateur du tableau de bord, définir les 
paramètres de base, etc. Des instructions détaillées sont disponibles sur la page Paramètres du 
volant.
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1. Passen Sie die 6 Stahlkugellager am weiblichen Schnellspannkopf des Lenkrads an die 6 
Rillen am männlichen Schnellspannkopf der Basis an.

2. Drücken Sie den Schnellspanner in Richtung des Lenkrads.
3. Der Schnellspanner kehrt automatisch in die Position zurück und verriegelt. Wenn nicht, 

können Sie versuchen, das Lenkrad leicht zu drehen oder es zu entfernen und dann erneut 
zu installieren.

4. Wenn Sie das Lenkrad entfernen müssen, drücken Sie mit beiden Händen auf den 
schwarzen Teil und ziehen Sie das Lenkrad gleichzeitig heraus.

Sie können das CS-Lenkrad schnell und einfach in der MOZA Pit House-Software einrichten.
· Joystick-Modus: Druckknöpfe oder Kreuztasten
· Drehzahlanzeige-Schaltmodi: Auswahl aus drei Modi: Drehzahl, Aus und Konstant
· Anzeigeanzeigemodus: Modus 1 und Modus 2. Beim Klicken auf jede Option werden 

detaillierte Erklärungen angezeigt.
· Drehzahl-Eingabeaufforderungseinstellung: Es gibt vier Modi entsprechend der zeitlichen 

Beziehung zwischen der Drehzahl und der Schaltanzeigeleuchte, nämlich den erweiterten, 
Standard-, Extrem- und benutzerdefinierten Modus.

· Helligkeitsanpassung: Passen Sie die Helligkeit der Schaltanzeige an.
· Tastenfarben anpassen: Passen Sie die Tastenfarben durch bestimmte Tastenkombinationen 

an.  Detaillierte Anweisungen finden Sie in der mitgelieferten Anleitung für Tastenkombina-
tionen.

· Tastenkombinationen: Klicken Sie auf die Registerkarte „Tastenkombination“ in der oberen 
rechten Ecke der Lenkradseite, um eine Liste der Tasteneingabenummern und Program-
miereingabekombinationen anzuzeigen.

· Anzeigefarbanpassung: Ziehen Sie den gewünschten Farbblock auf die Anzeige, um die 
Farbe zu ändern.

· Schaltwippenkalibrierung: Wenn Sie Anomalien bei den Schaltwippen feststellen, klicken 
Sie hier, um sie zu kalibrieren.

(Detaillierte Lenkradeinstellungen und -funktionen finden Sie auf der offiziellen Website
von MOZA Racing)

QR-Gebrauchsanweisung01

Lenkradkonfiguration02
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Erhöhungsblock für magnetische Schaltwippe installieren03

Legen Sie das Lenkrad mit der Vorderseite nach unten auf eine flache Oberfläche, entfernen Sie 
mit einem Sechskantschlüssel die Schraube an der Seite des Auslösehebels der Schaltwippe, 
heben Sie dann mit einem Schraubenschlüssel die Verriegelung an der Seite der magnetischen 
Schaltwippe an und ziehen Sie den Auslösehebel der Schaltwippe nach außen, um den besten 
Platz zum Zerlegen und Zusammenbauen der Schaltwippen zu erhalten; Entfernen Sie mit einem 
Sechskantschlüssel die Schrauben an den Schaltwippen, setzen Sie den Erhöhungsblock auf und 
ziehen Sie ihn mit den langen Schrauben fest. Setzen Sie schließlich den Riegel wieder ein und 
klemmen Sie die Schrauben fest. Der Erhöhungsblock kann dazu beitragen, den Abstand 
zwischen den magnetischen Schaltwippen und den Händen um 8 mm zu verkürzen.

04 Tastenkombinationsfunktionen
Verwenden Sie Tastenkombinationen, um den maximalen Lenkwinkel anzupassen, Joystick-Modi 
zu wechseln, Dashboard-UI-Schnittstellen zu konfigurieren, Basisparameter festzulegen und 
mehr. Detaillierte Anweisungen finden Sie auf der Seite „Lenkradeinstellungen

EU-Recycling-Informationen (WEEE)
Bitte beachten Sie Ihre lokalen Vorschriften, wenn Sie dieses Produkt als E-Waste entsorgen.
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1. Haga coincidir los 6 cojinetes de bolas de acero en el cabezal de liberación rápida 
hembra del volante con las 6 ranuras en el cabezal macho de liberación rápida de la base

2. Presione la liberación rápida en la dirección del volante
3. La liberación rápida volverá automáticamente a la posición y se bloqueará; si no, puede 

intentar girar el volante ligeramente o quitarlo y luego volver a instalarlo
4. Si necesita quitar el volante, presione la parte negra con ambas manos y saque el volante 

al mismo tiempo

Puede configurar el volante CS de forma rápida y sencilla en el software MOZA Pit House.
· Modo joystick: pulsadores o teclas en cruz
· Modos de interruptor del indicador de RPM: elección de tres modos: rpm, apagado y 

constante
· Modo de visualización de indicadores: modo 1 y modo 2. Aparecerán explicaciones 

detalladas al hacer clic en cada opción.
· Configuración del indicador de velocidad de revoluciones: hay cuatro modos según la 

relación de tiempo entre la velocidad de revoluciones y la luz indicadora de cambio, que 
son el modo avanzado, estándar, extremo y personalizado. · Ajuste de brillo: ajusta el brillo 
del indicador de cambio.

· Personaliza los colores de los botones: personaliza los colores de los botones mediante 
combinaciones de botones específicas.

· Para obtener instrucciones detalladas, consulta la guía de combinación de botones 
proporcionada.

· Combinaciones de botones: haz clic en la pestaña de combinación de botones en la 
esquina superior derecha de la página del volante para mostrar una lista de números de 
entrada de botones y combinaciones de entrada de programación.

· Ajuste del color del indicador: arrastra el bloque de color que te guste al indicador para 
cambiar el color.

· Calibración de la palanca de cambios: cuando detectes anomalías en la palanca de 
cambios, haz clic aquí para calibrar.

(Para conocer las funciones y configuraciones detalladas del volante, visita el sitio web oficial
de MOZA Racing)

Guía de uso de QR01

Configuración del volante02
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Instala el bloque de elevación para la palanca magnética03

Coloca el volante sobre una superficie plana hacia abajo, usa una llave hexagonal para quitar el 
tornillo del costado de la palanca del gatillo de la palanca de cambios y luego usa una llave para 
levantar el pestillo del costado de la palanca magnética y tira de la palanca del gatillo de la 
palanca hacia afuera para obtener el mejor espacio para desmontar y ensamblar las palancas; 
Utilice una llave hexagonal para quitar los tornillos de las levas de cambio, coloque el bloque de 
elevación y apriételo con los tornillos largos y, por último, vuelva a colocar el pestillo en su lugar y 
los tornillos de sujeción. El bloque de elevación podría ayudar a acortar la distancia entre las levas 
de cambio magnéticas y las manos en 8 mm.

04 Funciones de combinación de botones
Utilice combinaciones de botones para ajustar el ángulo máximo de dirección, cambiar los 
modos del joystick, configurar las interfaces de la interfaz de usuario del tablero, establecer 
parámetros básicos y más. Puede encontrar instrucciones detalladas en la página Configuración 
del volante.
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1. Abbina i 6 cuscinetti a sfera in acciaio sulla testa femmina a sgancio rapido del volante con 
le 6 scanalature sulla testa maschio a sgancio rapido della base

2. Premi lo sgancio rapido nella direzione del volante
3. Lo sgancio rapido tornerà automaticamente in posizione e si bloccherà, in caso contrario, 

puoi provare a ruotare leggermente il volante o rimuoverlo e quindi reinstallarlo
4. Se devi rimuovere il volante, premi la parte nera con entrambe le mani ed estrai il volante 

contemporaneamente

Puoi configurare il volante CS in modo rapido e semplice nel software MOZA Pit House.
· Modalità joystick: pulsanti o tasti a croce
· Modalità interruttore indicatore RPM: scelta tra tre modalità: rpm, off e costante
· Modalità visualizzazione indicatori: modalità 1 e modalità 2. Spiegazioni dettagliate 

appariranno quando clicchi su ciascuna opzione.
· Impostazione richiesta velocità giri: ci sono quattro modalità in base alla relazione 

temporale tra la velocità giri e la spia del cambio, che sono modalità avanzata, standard, 
estrema e personalizzata. · Regolazione della luminosità: regola la luminosità dell'indica-
tore di cambio.

· Personalizzazione dei colori dei pulsanti: personalizza i colori dei pulsanti tramite specifiche 
combinazioni di pulsanti.

· Per istruzioni dettagliate, fare riferimento alla guida alle combinazioni di pulsanti fornita.
· Combinazioni di pulsanti: fai clic sulla scheda delle combinazioni di pulsanti nell'angolo in 

alto a destra della pagina del volante per visualizzare un elenco di numeri di input dei 
pulsanti e combinazioni di input di programmazione.

· Regolazione del colore dell'indicatore: trascina il blocco di colore che preferisci sull'indica-
tore per cambiare colore.

· Calibrazione della paletta del cambio: quando rilevi anomalie nella paletta del cambio, fai 
clic qui per calibrare.

(Per impostazioni e funzioni dettagliate del volante, visita il sito Web ufficiale
di MOZA Racing)

Guida all'uso QR01

Configurazione del volante02
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Installa il blocco di innalzamento per la paletta magnetica03

Posiziona il volante su una superficie piana rivolta verso il basso, usa una chiave esagonale per 
rimuovere la vite sul lato della leva del grilletto della paletta del cambio, quindi usa una chiave per 
sollevare il fermo dal lato della paletta magnetica e tira la leva del grilletto della paletta verso 
l'esterno per ottenere lo spazio migliore per smontare e montare le pale; utilizzare una chiave 
esagonale per rimuovere le viti sulle palette del cambio, posizionare il blocco di sollevamento e 
stringere con le viti lunghe, quindi rimettere il fermo in posizione e serrare le viti. Il blocco di 
sollevamento potrebbe aiutare ad accorciare la distanza tra le palette del cambio magnetiche e le 
mani di 8 mm.

04 Funzioni di combinazione dei pulsanti
Utilizzare combinazioni di pulsanti per regolare l'angolo di sterzata massimo, cambiare modalità 
joystick, configurare le interfacce UI del cruscotto, impostare i parametri di base e altro ancora. 
Istruzioni dettagliate sono disponibili nella pagina Impostazioni volante.



 01  Инструкция к быстросъемному механизму Quick Release 

1.  Совместите 6 стальных шарикоподшипников на части быстросъемного механизма, находящейся

на рулевом колесе с 6 пазами, находящимися на базе.

2. Надавите на рулевое колесо.

3.  Быстросъемный механизм автоматически зафиксируется в исходном положении. Если этого не

произошло, попробуйте слегка повернуть рулевое колесо или снять его, а затем установить заново.

4.  Если вам необходимо снять рулевое колесо, нажмите на часть механизма черного цвета обеими 

руками и одновременно потяните рулевое колесо на себя. 

02  Настройка работы руля

Вы можете быстро и легко настроить рулевое колесо CS в программе MOZA Pit House. 

· Режим джойстика: кнопки или клавиши крестовины.

· Режимы переключения индикатора оборотов: выбор из трех режимов: об/мин, выключен и 

постоянный. 

· Режим отображения индикаторов: режим 1 и режим 2. Подробные пояснения можно получить при 

нажатии на соответствующую опцию. 

· Настройка скорости вращения: существует четыре режима в зависимости от соотношения между 

скоростью вращения и индикатором переключения передач: расширенный, стандартный, 

экстремальный и пользовательский режим.

· Регулировка яркости: регулировка яркости индикатора переключения передач.

· Настройте цвета кнопок: настройте цвета кнопок с помощью определенных комбинаций кнопок.

Для получения подробных инструкций обратитесь к руководству по комбинациям кнопок.

· Комбинации кнопок: щелкните вкладку описания комбинации кнопок в правом верхнем углу 

страницы рулевого колеса, чтобы отобразить список номеров кнопок ввода и комбинаций 

программирования.

· Настройка цвета индикатора: перетащите понравившийся цветовой блок на индикатор, чтобы

изменить цвет.

· Калибровка подрулевого переключателя: при обнаружении отклонений в работе подрулевого

переключателя нажмите на него, чтобы выполнить калибровку.

(Подробные инструкции по настройкам и функциям рулевого колеса см. на официальном сайте 

MOZA Racing) 
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 03  Установите удлиняющий блок для магнитного переключателя

Положите рулевое колесо на ровную поверхность лицевой стороной вниз, используйте шестигранный 

ключ, чтобы снять винт на боковой стороне рычага переключения передач подрулевого переключателя, 

а затем используйте гаечный ключ, чтобы поднять защелку со стороны магнитного переключателя, и 

потяните рычаг переключения передач подрулевого переключателя наружу, чтобы иметь больше 

пространства для монтировки подрулевых переключателей; используйте шестигранный ключ, чтобы 

снять винты на подрулевых переключателях, установите удлиняющий блок и затяните его длинными 

винтами, и, наконец, установите защелку на место и скрепите винтами. Удлиняющий блок может 

помочь сократить расстояние между магнитными подрулевыми переключателями и Вашими ладонями 

на 8 мм. 

 04  Функции комбинаций кнопок 

Используйте комбинации кнопок для регулировки максимального угла поворота рулевого колеса, 

переключения режимов джойстика, настройки пользовательского интерфейса панели инструментов, 

установки базовых параметров и т. д. Подробные инструкции можно найти на странице настроек рулевого 

колеса. 
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1. ステアリングホイールのメスクイックリリースヘッドにある 6 つのスチールボールベアリングを、
ベースのクイックリリースオスヘッドにある 6 つの溝に合わせます

2. クイックリリースをホイールの方向に押します
3. クイックリリースは自動的に位置に戻り、ロックされます。ロックされない場合は、ホイールを少し
回転させる、または取り外してから再度取り付けてください

4. ホイールを取り外す必要がある場合は、両手で黒い部分を押し、同時にホイールを引き出します

MOZA Pit House ソフトウェアで、CS ステアリングホイールをすばやく簡単に設定できます。
· ジョイスティックモード: プッシュボタンまたは十字キー
· RPM インジケータースイッチモード: 3 つのモードから選択: rpm、オフ、一定
· インジケーター表示モード: モード 1 とモード 2。各オプションをクリックすると、詳細な説明がポ
ップアップ表示されます。

· 回転数プロンプト設定: 回転数とシフトインジケーターライトのタイミング関係に応じて、アドバン
ス、標準、エクストリーム、カスタムの 4 つのモードがあります。

· 明るさ調整: シフトインジケーターの明るさを調整します。
· ボタンの色のカスタマイズ: 特定のボタンの組み合わせでボタンの色をカスタマイズします。
詳細な手順については、提供されているボタンの組み合わせガイドを参照してください。
· ボタンの組み合わせ: ステアリングホイールページの右上隅にあるボタンの組み合わせタブをク
リックすると、ボタン入力番号とプログラミング入力の組み合わせのリストが表示されます。

· インジケーターの色の調整: 好きな色のブロックをインジケーターにドラッグして色を変更します
。

· シフターパドルのキャリブレーション: シフターパドルに異常を感知した場合は、ここをクリックし
てキャリブレーションします。

(ステアリングホイールの詳細な設定と機能については、MOZA Racing の公式 Web サイトをご覧
ください)

QR 使用ガイド01

ステアリングホイールの構成02
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磁気パドル用の高さ調整ブロックの取り付け03

ステアリングホイールを下向きに平らな面に置き、六角レンチを使用してシフトパドルのトリガーレバ
ーの側面にあるネジを外し、レンチを使用して磁気パドルの側面からラッチを持ち上げ、パドルのトリ
ガーレバーを外側に引いて、パドルの分解と組み立てに最適なスペースを確保します。六角レンチを
使用してシフトパドルのネジを外し、高さ調整ブロックを取り付けて長いネジで締め、最後にラッチを
元の位置に戻し、ネジを締めます。高さ調整ブロックにより、磁気シフターパドルと手の間の距離を 8 

mm 短縮できます。

04 ボタンの組み合わせ機能
ボタンの組み合わせを使用して、最大ステアリング角度を調整したり、ジョイスティックモードを切り
替えたり、ダッシュボード UI インターフェイスを構成したり、基本パラメータを設定したりすることが
できます。詳細な手順については、ステアリングホイールの設定ページをご覧ください。
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1. 将方向盘快拆母头上6颗钢珠的位置与基座快拆公头的6个凹槽对应

2. 将快拆往盘面方向按压

3. 快拆将自动归位锁紧，若无归位，可尝试轻微转动盘面或取下后再安装

4. 如需拆取盘面，用双手捏住黑色快拆部分，同时并拔出盘面

在MOZA Pit House软件中可以方便快捷地对CS方向盘进行设置。

·  摇杆模式：设置摇杆操作模式，可设置为按键和十字键

·  指示灯开关模式：指示灯状态调节，分为转速随动,灯光关闭和灯光常亮

·  指示灯显示模式：共分为模式一和模式二，当鼠标移动到选项上时会弹出详细解释

·  转速提示设置：根据转速与换档指示灯亮起的时机关系，分为提前型，标准型，极限型和自定

义模式

·  亮度调节：调节换档指示灯的亮度

·  按键灯颜色调节：支持通过方向盘组合键调节按键灯的颜色，具体的按键灯颜色调节组合键

见组合键说明

·  方向盘组合键：点开方向盘图片右上角的组合键说明，记住组合键后即可快速调节功能

·  指示灯颜色调节：将喜欢的色块拖动到指示灯上即可更换颜色

·  拨片校准：当拨片感应异常时，通过点击此处进行拨片校准

快拆使用方法01

方向盘配置03

（详细方向盘设置与功能，请访问MOZA Racing官网）
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拨片接近块的安装04

将方向盘放置于平面上使盘面朝下，使用六角扳手取下换挡拨片触发杆一侧的螺丝，再用扳手
从磁吸拨片侧顶开插销，将拨片触发杆向外拉以获得拆装拨片的最佳空间；使用六角扳手将换
挡拨片上的螺丝取下，垫上增高块后用附带的长螺丝拧紧，最后将插销归位并装回螺丝，通过此
垫片可将拨片与手的距离拉近8mm。

组合按键说明

组合键支持切换最大转向角，摇杆模式，仪表盘的UI以及基座参数等功能，具体的功能说明见方
向盘设置页面的组合键说明

05



17

QC
PASS
03

产品保修卡

产品型号
用户姓名

通讯地址

购买日期
用户电话

经销商信息（签章）

保修期

自购机日起，基座主体，方向盘，踏板和仪表显示屏保修12个月。设备外壳、说明书、线材、螺丝、扳

手、包装等不在“一年免费保修服务”范围内，但您可以选择有偿服务。

购买者在以下条件下不享受免费保修服务：

1. 超过三包有效期的；

2. 无三包凭证及有效发票的，但能够证明该产品在三包有效期内的除外；

3. 保修凭证上的型号与维修产品型号不符或者涂改的；

4. 非本公司特约维修人员拆动造成损坏的；

5. 因不可抗力造成损坏的；

6. 未按产品使用说明书要求使用、维护、保养而造成损坏的；

保修期限鉴于产品部位、不同国家法律法规等差异，将有所不同。相关国家与区域的保修期限，请

咨询MOZA官方或购买时联系的MOZA授权经销商。

产品保修条例

产品条码
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1. 將方向盤快拆母頭上6顆鋼珠的位置與基座快拆公頭的6個凹槽對應

2. 將快拆往盤面方向按壓

3. 快拆將自動歸位鎖緊，若無歸位，可嘗試輕微轉動盤面或取下後再安裝

4. 如需拆取盤面，用雙手捏住黑色快拆部分，同時並拔出盤面

MOZA Pit House軟體中可以方便快捷地對CS方向盤進行設置。

·  搖杆模式：設置搖杆操作模式，可設置為按鍵和十字鍵

·  指示燈開關模式：指示燈狀態調節，分為轉速隨動,燈光關閉和燈光常亮

·  指示燈顯示模式：共分為模式一和模式二，當滑鼠移動到選項上時會彈出詳細解釋

·  轉速提示設置：根據轉速與換檔指示燈亮起的時機關係，分為提前型，標準型，極限型和自定

義模式

·  亮度調節：調節換檔指示燈的亮度

·  按鍵燈顏色調節：支持通過方向盤組合鍵調節按鍵燈的顏色，具體的按鍵燈顏色調節組合鍵

見組合鍵說明

·  方向盤組合鍵：點開方向盤圖片右上角的組合鍵說明，記住組合鍵後即可快速調節功能

·  指示燈顏色調節：將喜歡的色塊拖動到指示燈上即可更換顏色

·  撥片校準：當撥片感應異常時，通過點擊此處進行撥片校準

快拆使用方法01

方向盤配置03

詳細方向盤設置與功能，請訪問MOZA Racing官網）

注意： 搭配有2.4G基座，方向盤和基座2.4G會互相配對
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撥片接近塊的安裝04

將方向盤放置於平面上使盤面朝下，使用六角扳手取下換擋撥片觸發杆一側的螺絲，再用扳手
從磁吸撥片側頂開插銷，將撥片觸發杆向外拉以獲得拆裝撥片的最佳空間；使用六角扳手將換
擋撥片上的螺絲取下，墊上增高塊後用附帶的長螺絲擰緊，最後將插銷歸位並裝回螺絲，通過此
墊片可將撥片與手的距離拉近8mm。

組合按鍵說明

組合鍵支持切換最大轉向角，搖杆模式，儀錶盤的UI以及基座參數等功能，具體的功能說明見方
向盤設置頁面的組合鍵說明

05
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QC
PASS
03

產品保固卡

產品型號  
用戶姓名

通訊地址

購買日期
用戶電話

經銷商資訊（簽章）

保固期
自購機日起，基座主體，方向盤，踏板和儀錶顯示幕保固12個月。設備外殼、說明書、線材、螺絲、扳 
手、包裝等不在“一年免費保固服務”範圍內，但您可以選擇有償服務。購買者在以下條件下不享受 
免費保固服務：
1. 超過保固有效期的；
2. 無保固憑證及有效發票的，但能夠證明該產品在保固有效期內的除外；
3. 保固憑證上的型號與維修產品型號不符或者塗改的；
4. 非本公司特約維修人員拆動造成損壞的；
5. 因不可抗力造成損壞的；
6. 未按產品使用說明書要求使用、維護、保養而造成損壞的； 保固期限鑒於產品部位、不同國家法
律法規等差異，將有所不同。相關國家與區域的保固期限，請 諮詢MOZA官方或購買時聯繫的
MOZA授權經銷商。

根據低功率射頻器材技術規範 : 
取得審驗證明之低功率射頻器材，非經核准，公司、商號或使用者均不得擅自變更頻率、加大功率
或變更原設計之特性及功能。低功率射頻器材之使用不得影響飛航安全及干擾合法通信；經發現
有干擾現象時，應立即停用，並改善至無干擾時方得繼續使用。前述合法通信，指依電信管理法規
定作業之無線電通信。低功率射頻器材須忍受合法通信或工業、科學及醫療用電波輻射性電機設
備之干擾。

產品保固條例

產品條碼

製造商名稱：深圳市固勝智能科技有限公司
地址：深圳市南山區南山智園崇文園區3號樓1903-1904
電話：0755-26418051



EU/UK 
This product complies with the essential requirements of the Radio Equipment Directive 
(2014/53/EU).
CE Marking
The CE marking on this product indicates compliance with the European Union’s health, safety, and 
environmental protection standards.

Deutsch 
Dieses Produkt erfüllt die grundlegenden Anforderungen der Funkanlagenrichtlinie (2014/53/EU).
CE-Kennzeichnung
Die CE-Kennzeichnung auf diesem Produkt weist auf die Einhaltung der Gesundheits-, Sicherheits- 
und Umweltschutzstandards der Europäischen Union hin.

FCC  
This product includes components that comply with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to 
the following two conditions:  
(1) These devices may not cause harmful interference, and  
(2) these devices must accept any interference received, including interference that may cause 
undesired operation.  
The following components are FCC certified:  
- CS Steering Wheel (Wired)
(Note: The pedal unit is a passive mechanical component without electronics or wireless functionality. 
It is not subject to FCC certification requirements.)
These limits are designed to provide reasonable protection against harmful interference in residential 
installations. This equipment generates, uses, and can radiate radio frequency energy. If not installed 
and used in accordance with the instructions, it may cause harmful interference to radio communica-
tions. However, there is no guarantee that interference will not occur in a particular installation.If this 
equipment does cause harmful interference to radio or television reception, which can be determined 
by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the interference by one 
or more of the following measures:
- Reorient or relocate the receiving antenna.
- Increase the separation between the equipment and receiver.
- Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is 
connected.
- Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

214-119239

Manufacturer: Shenzhen Gudsen Technology Co., Ltd

Address: Room 1903-1904, Building 3, Nanshan

ZhiyuanChongwen Park, No. 3370 Liuxian Avenue,

Nanshan District, Shenzhen China

Web: www.mozaracing.com

E-mail:  info@mozaracing.com

Made in China

EU Representative: Gudsen Technology EU GmbH
Address: Birkenstrasse 23, 40233 Düsseldorf
Contact: JUNWEN DING
Email: support@gudsen.com

UK Representative: Gudsen Technology UK Limited
Address: Tc-Abo, Luminous House, 300 South Row Milton 
Keynes, MK9 2FR, United Kingdom
Contact: JUNWEN DING
Email: support@gudsen.com

CCAH25LP1180T2
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